ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ 

ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ


Изабрани одлуком Изборног већа Филозофског факултета од 22. септембра 2022. године у комисију за припрему реферата о кандидатима за избор у звање ванредног професора за ужу научну област Класичне науке — тежиште истраживања  Грчка лингвистика, са пуним радним временом, на одређено време од пет година, подносимо Већу следећи

И  З  В  Е  Ш  Т  А  Ј


На конкурс објављен у Огласним новинама Националне службе за запошљавање „Послови“ од 5. октобра 2022. године (стр. 40) пријавио се један кандидат, др Орсат Лигорио. Пријави је приложио све потребне поднеске, укључујући своју биографију, библиографију и податке о цитираности.
Биографски подаци
Орсат Лигорио рођен је 14. јула 1985. у Дубровнику, где је завршио основну школу и гимназију. Од 2004. до 2009. студирао је на Филозофском факултету Универзитета у Загребу латински језик и римску књижевност са општом лингвистиком. Током основних студија освојио је ректорову награду за рад из индоевропске лингвистике 2007. и деканову награду као најбољи студент генерације 2008. Завршио их је са просечном оценом 4, 96 (од највише 5), одбранивши дипломски рад Фонемика дубровачког говора рађен под руководством др Мата Каповића. Од 2007. до 2019. на истом факултету похађао је трогодишње студије јапанског језика и књижевности, за које је добио стипендију Јапанске фондације за једномесечни боравак у Јапану, и завршио их са просечном оценом 4.25. Године 2010. уписао је трогодишње последипломске студије на Филозофском факултету Универзитета у Задру и завршио их са највишом оценом (5). Докторску дисертацију под насловом Проблем лексичке стратификације у адријатистици рађену под менторством др Николе Вулетића одбранио је 7. јула 2014. Тиме се није завршило његово високошколско образовање, јер је 2010. године упоредо уписао докторске студије на Универзитету у Лајдену, где је 2016. одбранио и своју другу докторску дисертацију, под насловом Serbo‑Croatian accent retraction: Its Course and Character in the Dialect of Dubrovnik, рађену под руководством проф. др Александра Лубоцког и Фредерика Кортланда, водећих компаративних лингвиста престижне Лајденске школе. У својству докторанда, на лајденском универзитету био је ангажован као сарадник у настави (предмети: Увод у историјску лингвистику, Историјска граматика грчког језика, Читање Хомера, Прароманска граматика, Увод у вулгарнолатински,  Мање познати романски језици) и као секретар пројекта „Индоевропског етимолошког речника“.
У научни рад у Србији кандидат се укључио знатно пре свог доласка на наш факултет, већ 2011. године, откада при Институту за српски језик САНУ сарађује на изради Етимолошког речника српског језика. Тај посао се у протеклом пројектном циклусу одвијао у склопу пројекта Етимолошка истраживања српског језика и израда Етимолошког речника српског језика финансираног под бројем 178007 од стране ресорног министарства за науку Републике Србије. Након гашења пројекатног финансирања, од 2020. рад се наставља при Етимолошком одсеку Института за српски језик САНУ, под надзором Академијиног Одбора за етимолошки речник, а др Лигорио остаје ангажован на њему као важан спољни сарадник. 

На Одељење за класичне науке Филозофског факултета у Београду Орсат Лигорио дошао је 2015. године, најпре као сарадник у настави на предметима Грчки језик I и Историјска граматика грчког језика, да би исте године био изабран за доцента у области класичних наука са тежиштем на грчкој лингвистици а поред поменута два предмета задужен и за предмет Основи староиндијског језика. У звање доцента реизабран је 2020. године, када му је поверена и настава предмета Грчки језик II и Увод у компаративну лингвистику.

Научни рад

Учешће на научним скуповима и предавања по позиву

Кандидат је досад учествовао са рефератима на двадесет једном научном скупу, у земљи и иностранству (Немачка, Аустрија, Данска, Холандија, Грчка, Шпанија, Бугарска, Словенија, Хрватска), од тога на укупно дванаест након избора за доцента 2015, пет након реизбора 2020. Одржао је дванаест предавања по позиву, од тога четири након избора за доцента (Загреб, Хрватски студији, 2016, Нови Сад, Матица српска, 2017, Београд, САНУ, 2018, Софија, Универзитет Св. Климент Охридски, 2019). 
Објављени научни радови

Библиографија др Лигорија броји од 2006. до данас 54 јединице, од којих су 24 настале после његовог избора за доцента 2015, а од тога броја њих седам након што је кандидат пре две године поново изабран у исто звање. Из последње групе најважнија је књига која је изашла ове године: 
М41

Праисторија грчког језика. Приручник историјске и компаративне граматике грчког језика са уводом у индоевропску лингвистику, књига I, Универзитет у Београду, Филозофски факултет, Београд 2022. После предговора најпре је дат увод у индоевропску лингвистику, са посебним освртом на оно што аутор назива „радним језицима“, које је изабрао као посебно блиске (пра)грчком: то су фригијски, јерменски, индоирански (староиндијски, староперсијски, авестијски) и латински, овај последњи не толико са гледишта блискости колико из дидактичких разлога, јер се претпоставља да је унапред познат полазницима курса из Историјске граматике грчког језика. Средишњи део књиге чини акрибичан и довољним бројем одабраних примера илустрован приказ грчких гласова, најпре вокала, а затим консонаната. У прилогу су дати етимолошки речник употребљених примера (где се наводе и паралеле из других, а не само „радних“ индоевропских језика, укључујући и словенски), азбучни појмовник са објашњењем лингвистичких термина и подугачак списак препоручених штива, пажљиво одабраних. Ова обимна (XVI + 651 стр.) и садржајна књига замишљена је само као први у низу од четири тома под истим насловом. Други том треба да обухвати дифтонге, консонантске групе и историјску ацентуацију, а следећа два компаративну и историјску морфологију: трећи именску а четврти глаголску. Скромно оквалификована у поднаслову као приручник, Праисторија грчког језика својим првим томом сведочи да је реч о озбиљном и амбициозном подухвату, у исходу којег ћемо добити заокружен монографски приказ историјске фонетике и морфологије грчког језика, писан са становишта савремене компаративне лингвистике, чијом методологијом др Лигорио несумњиво влада. Осим што ће послужити као драгоцен уџбеник за студенте класичних наука на разним нивоима студија, она ће, по речима једног од рецензената, др Јасне Влајић‑Поповић, „бити од неизмерне користи студентима и компаративно усмереним лингвистима свих струка“. Између осталог, у њој смо први пут на српском језику добили компетентан и сувисао преглед савремених усмерења у индоевропској компаративној лингвистици: ларингалне и глоталне теорије.
М24 (и др.)
Највећи део кандидатових библиографских јединица у раздобљу 2015–2022. чине чланци у научним часописима (претежно ранга М24) и прилози у зборницима научних конференција, у којима он следи раније зацртане правце истраживања. То су акцентологија, која је тема његове лајденске дисертације о српско‑хрватском преносу нагласка (Serbo-Croatian Accent Retraction: Its Course and Character in the Dialect of  Dubrovnik, University of Leiden, 2016. и далматоромански језик, где се креће од општијих проблема историјске фонологије (судбина латинске групе *kt (Далм.‒ром. група *kt. (Из балканског латинитета X.) Зборник Матице  српске за филологију и лингвистику 58, 2/2015: 15‒24); судбина грчког Υ (Greek Y in Dalmatian Romance. Greek Etymology,. Eds. Ch.  Tzitzilis, G. Papanastasiou, Institute of Modern Greek Studies, Aristotle  University of Thessaloniki, 2017.) 472‒495, дифтонгација (Дифтонгација у далматороманским реликтима латинског суфикса ‑ELLU, -A. (Из балканског латинитета XII.) Јужнословенски филолог 74/2018: 1–2, 31‒60), до рецепције тог идиома у с.‑х. лексици (Тзв. псеудо-јат у далматској романштини и балканском латинитету. (Из  балканског латинитета VIII.) Јужнословенски филолог 71, 3–4/(2015), 43‒72.), и топонимији, какви су несоними (имена острва) шибенског архипелага коауторски рад са Н. Вулетићем: Dalmatoromanski relikti u toponimiji šibenskog otočja. [Iz balkanskog latiniteta IX.], Vl. Skračić (ur.): Toponimija šibenskog otočja,. (Sveučilište u Zadru, 2016, 347‒355), Корчула (Sh. Korčula. Lucida intervalla 44/2015: 147‒154), Колочеп (О поријелку несонима Колочеп. Ономатолошки прилози 22 (2015): 65‒68.), задарски топоним Планкит (Сх. Планкит. (Из балканског латинитета VII.) Зборник Матице српске  за филологију и лингвистику 58/2015: 1,: 69‒73), апелативи блавор (Сх. блавор. (Из балканског латинитета XI.) Зборник Матице српске за  филологију и лингвистику 60, 1 (2017): 13‒37), блута (блута. (Из балканског латинитета XIII.) Зборник Матице српске за  филологију и лингвистику 61/1, 2018: 19‒32). Напоменимо да су последња два чланка проистекла из рада др Лигорија на четвртој свесци Етимолошког речника српског језика (бл–бљ), која ће до краја ове године бити дата у штампу а у којој је његов учинак као аутора одредница и помоћног редактора за романизме и индоевропске реконструкције значајан. Проблематике с.‑х. романизама тичу се и два кандидатова рада објављена након реизбора (Сх. каиш ‘кајсија’. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 63/2020, 1: 21‒24; Опаске уз историју лат. oleum. (Из балканског латинитета XIV.) Зборник  за филологију и лингвистику 64/2021: 7‒24). Допринос на том пољу пружиће и чланци „Далматоромански реликти у Etimološkom rječniku hrvatskoga jezika (Из балканског латинитета XV)“ и „Illyrian and Slavic“, први прихваћен за штампу у Зборнику Матице српске за филологију и лингвистику 65/2022 (2), други у часопису Lucida intervalla 51/2022, с тим што овим другим коаутори Орсат Лигорио и Данило Савић дубоко залазе и у проблематику индоевропских реликтних језика. Тај смер истраживања др Лигорија зацртан је већ у ранијем периоду, када је, између осталог, са Александром Лубоцким објавио, на руском, поглавље о фригијском језику у угледној едицији Языки мира, да би после та студија била објављена и на енглеском у „Приручнику компаративно‑историјске индоевропске лингвистике“ (Phrygian. Handbook of Comparative and Historical Indo European Linguistics, III 1816‒1831. (Eds. J. Klein, B. Joseph, M. Fritz. In cooperation  with M. Wenthe. Berlin–Boston: De Gruyter Mouton, 2018). На њега се надовезује  интерпретација појединих фрагмената (углавном епиграфски посведоченог) фригијског језика (Old Phrygian totin. Lucida intervalla 45/2016: 33‒39). Кандидатов индоевропеистички интерес шири се ка прасловенском језику (Body Parts [in Proto-Slavic], Encyclopedia of Slavic Languages and Linguistics  Online, 26‒01‒22) и продубљује кроз формулисање нових гласовних закона примењивих у етимолошкој интерпретацији појединих праиндоевропских реконструката. Таква је претпоставка о прелазу гласа d у претконсонантској позицији у ларингал, којој др Лигорио тражи потврду путем више новопредложених етимологија, за староиндијско nāgá- и прагерманско *snakk- ‘змија’ (Proto-Indo-European ‘Turn’ & ‘Snake’. Зборник Матице српске за  филологију и лингвистику 62/2019, 1: 7‒16), за назив уста у низу језика, укључујући лат. os и словенски уста (Proto-Indo-European ‘Eat’ & ‘Mouth’. Južnoslovenski filolog 75/2019), 2: 3‒35) и срца у старогрчком хомерском (Homeric ἦτορ. Lucida intervalla 48/2019): 5‒18). Ту истраживачку нит он следи и допуњава у свом још необјављеном реферату, изнетом 2019. године на радном заседању Индоевропског друштва у Љубљани (текст је доступан на https://www.academia.edu/39393748/Further_Evidence_for_Proto_Indo_European_d_h). Заслужује да буде поменут и кандидатов интерес за историјат компаративне лингвистике код нас и у свету (предавања о Аугусту Шлајхеру у склопу међународног скупа слависта у Београду 2018, о Перу Будманију у САНУ 2014, сада и чланак Pero Budmani, the Indologist, у I. Andrijanić (ed.), Croatian Indian Links, Zagreb: Croatian Indian Society, 2022, 87‒95).  
3. Оцена испуњености законских услова и критеријума за избор у предложено наставничко звање 
Кандидат је испунио обавезни услов за избор у звање ванредног професора, објавивши у периоду од поновљеног избора у звање доцента научну монографију из научне области за коју се бира, категорисану као М41, два рада из категорије М24 (још два рада из исте категорије су му пред изласком из штампе и вероватно ће бити објављени до краја изборног процеса), те по један рад из категорија М14 и М45.
Према резултатима евалуације педагошког рада у студентским анкетама почевши са школском 2014/15. а закључно са 2018/19. годином, кандидат је за наставу предмета Грчки језик I оцењен просечном оценом 4,88, а за наставу Историјске граматике грчког језика I просечном оценом 4,99.

С обзиром на специфичност научне области – сразмерно мали број студената на свим нивоима студија – др Лигорио имао је у протеклом периоду значајан учинак у комисијама за израду завршних радова на академским мастер и докторским студијама. Ментор је једне докторске дисертације у изради (Марија Гмитровић) и двају одбрањених мастер радова (Милош Милић Радичевић 2019; Теа Варга 2021). Био је члан комисија за одбрану још пет мастер радова, те члан комисије за одбрану докторске дисертације Драгане Кунчер, марта 2018 и трију комисија за одбрану предлога теме докторске дисертације. 
Оно чиме се педагошки ангажман др Лигорија посебно одликује јесу отворени екстракурикуларни курсеви које је осмислио и држао а који су значајно обогатили понуду академских садржаја не само на Филозофском факултету, него у нашој укупној универзитетској настави: Увод у историјску лингвистику (2014/15), Увод у староперсијски језик (2016/17), Увод у староавестијски језик (2016/17), Увод у ведски санскрит (2017/18), Читање старофригијских натписа (2017/18), Увод у сабелске језике (осачки и умбријски) (2018/19, са мр. Данилом Савићем) и Читање микенских таблица (2018/19). Био је главни организатор Зимске школе индоевропске лингвистике (Winter School in Indo‑European Linguistics) одржане 10–14. фебруара 2020. на Одељењу за класичне науке Филозофског факултета уз учешће знатног броја полазника из разних европских земаља и двају пролећних семинара из исте области одржаних на Филозофском факултету путем zoom‑а 2021. и 2022. године. Од доласка на Филозофски факултет одржао је на њему седам популарно‑научних предавања. Од школске 2014/5 године ангажује се на састављању и исправци тестова за државно такмичење у знању грчког и латинског језика. 
Др Лигорио је представник Одељења за класичне науке у трима факултетским комисијама (Комисија за обезбеђивање квалитета и самовредновање, Комисија за оцену етичности истраживања, Комисија за акредитацију).  Члан је уређивачког одбора часописа Lucida intervalla, Научног већа Института за антику и класично наслеђе при Одељењу за класичне науке Филозофског факултета (од 2017/8) и трију научних друштава:  Асоцијације за класиичне студије Србије (од 2015/6), Индоевропског друштва (Indogermanische Gesellschaft, од 2017/18), и Друштва индоевропеиста Србије (од 20120/21).

Према подацима о цитираности које је кандидат доставио, његови радови су у периоду од 2010. до данас цитирани укупно 721 пут. 
4. Укупна оцена

Др Орсат Лигорио доказао се као изузетно даровит наставник и посвећен ментор, чему су сведоци његове колеге и пре свега студенти који су јако високо евалуирали његов рад. Др Лигоријев приступ настави је темељан и иновативан и кад је реч о обавезним и изборним предметима, а посебно треба истаћи његове екстракурикуларне курсеве и предавања, путем којих своја завидна знања несебично преноси студентима, обогаћујући наставу садржајима какве досад нисмо имали ни на нашем факултету нити уопште у српској академској средини. Кандидат активно учествује у раду Већа Одељења и комисијама факултета, пружа знатан допринос популаризацији струке, а својим научним публикацијама, предавањима по позиву и иступањима на научним скуповима у земљи и иностранству доприноси укупној афирмацији београдског Универзитета и његовог Филозофског факултета. Као научник др Лигорио се на међународном плану уврстио у узак круг водећих стручњака своје генерације у тако захтевним дисциплинама какве су компаративна лингвистика и етимологија. О томе сведочи и импресиван број хетероцитата. 

5. Мишљење и предлог Комисије
Комисија налази да др Орсат Лигорио испуњава све формалне и стварне услове за унапређење и усрдно предлаже да он, на основу објављеног конкурса на који се пријавио као једини кандидат, буде изабран у звање ванредног професора за ужу научну област Класичне науке са тежиштем истраживања Грчка лингвистика. 

Београд, 3. децембар 2022. године.


ЧЛАНОВИ КОМИСИЈЕ
др Александар Лома, 

редовни професор
Филозофског факултета
Универзитета у Београду
          др Војин Недељковић,

редовни професор

          Филозофског факултета 
Универзитета у Београду
др Драгана Николић,

виши научни сарадник

Балканолошког института САНУ
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